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Editor’s Note

“March came in like a lion,” I once sang as a wee 
schoolgirl at Our Lady of  Sorrows in Etobicoke. 
But today, looking from my window, I think “No, 
not a lion”; this March is coming in as crusty, 
four-feet-high snow banks. In a little while, I’ll 
huddle and grumble beside half  a dozen other city 
commuters at the streetcar stop, barely managing to 
avoid slip-sliding on tricky slabs of  ice. I urge you 
to fi nd time and take a break with the bright and 
lively pages of  this Edition. Curl up on your sofa and 
enjoy Grace Cherian’s article on to be or not to be 
certifi ed, Lindsay Hodder’s review of  Rotten English, 
and contributions to the Members’ Corner. Ponder 
and plan to attend upcoming EAC seminars. And 
think to yourself: after this March issue, there will 
be an April issue. The snow banks will have melted 
by then. April means daffodils and reading Edition 
on a sun-swept patio…

Newsletter Co-chair
edition@editors.ca

“



Contents
         March 2008

Past program report 4
Photos by Sharon O’Brien

Your Toronto branch 6
The Toronto executive
For your diary
Branch co-chair report
Membership report
Hotline report 

Professional development 10
March 2008 seminars

Should you become  12
Certifi ed? 

By Grace Cherian

Grammar food for  16
thought: 

Misplaced modifi ers
By Freya Godard

Book review:  19
Rotten English

By Lindsay Hodder

Networking events 21
Compiled by Sara Promislow 

Members’ corner 22
How to beat the winter blues

January’s general meeting: 
EAC seminar instructors and 
members. 



MARCH 20084

IN JANUARY, A LIVELY AND WELL-
attended general meeting brought 
together EAC seminar instructors 
and members in informal 

discussion circles. Seminar instructors 
for EAC’s winter/spring season 
offered previews of  their seminars, 
including a hands-on introduction to 

copy editing, editing in Adobe Acrobat, 
and the ins and outs of  subcontracting, 
among other topics. At halftime, 
members changed circles and sampled 
a second topic.    

Past Program report

Previewing the season’s seminars 
Photos by Sharon O’Brien  
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Past Program report
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For your diary pages

Executive meeting
Monday, March 17, 2008
6:30 PM

EAC offi ce, 27 Carlton Street, Suite 502

All members welcome

RSVP: toronto_br_secretary@editors.ca

Welcome new members!

Meeting schedule and new members information

Anna Chiaramonte
Jayne Brown
Nancy Del Col
Jessica Freedman
Douglas Gloin
Andrew Gordon
Jill Grove
Tamara Jones
Erin Knight
Yann LeHuenen

Penney Lloyd 
Anne Lukin
Matt Mills
Caroline Murray
Sarah Power
Natalie St. Pierre
Mark Schultz
MaryLynn Smith
Sundhya Walther

As of February 1, 2008, the Toronto branch had 698 members: 355 voting (with 6 
emeritus and 2 lifetime members), 290 qualifying (formerly associate category), 44 
student, and 3 self-identifi ed francophone. Nineteen people have joined since January. The 
new members are:

General meeting
Monday, March 24, 2008
6:45 PM New members Q & A
 7:30 PM Business meeting
8:00 PM Mix & mingle
8:30 PM Program  

23 Prince Arthur Avenue
Members free/non-members $5

         Your Toronto branch

Our March monthly meeting promises to be informative and stimulating. Mike O’Connor, 
publisher of Insomniac Press, and Alana Wilcox, editor-in-chief of Coach House Books, will 
be speaking on the topic of the survival of small Canadian presses in today’s economy 
and the differences between the small press and the larger one. We hope to see you all 
that evening. Come and join us for our usual dinner at the Duke of York pub prior to the 
meeting.
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Executive news

Branch co-chair report

I had a dream.
When I was editor of  Edition, the 
branch’s newsletter had interesting 

articles, but I wanted to know if  readers 
(members) found them helpful and 
informative. What were their reactions to 
what was written? If  they could speak to 
the writer or other members about the 
article, what would they say?  So for a year, 
I included a link from each feature article 
to a message thread on Interactive Voice, our 
Web forum.

I had another dream.
When I became branch co-chair, the 
branch’s meetings were interesting and 
well attended, and the professional 
development seminars were popular, 
but I felt that we could better serve our 
members who lived far from Toronto 
or couldn’t attend branch meetings. So I 
shared a vision with the other volunteer 
leaders on the branch executive and 
before long, we were holding out-of-town 
seminars and representing EAC at Word 
on the Street in Kitchener, and we were 
webcasting and podcasting some of  our 
branch meetings to remote members.

What dreams do you have? With a little 
time and creativity, you can bring new 

ideas to this association and enrich your 
membership experience. You’ll practise 
applying your hard skills to all kinds of  
member communication and develop 
valuable soft skills by working with 
committees and achieving goals.

Next year’s branch executive will be 
elected in April. Some positions can only 
be held by voting members, but most 
positions are open to any member of  the 
branch without restriction. This is your 
chance to make something happen. You 
might even make a dream come true. 

Several positions will have no incumbent 
running in the election in April. For 
details please contact Alan Yoshioka, 
past chair of  the branch and head of  the 
Nominations Committee (Alan Yoshioka, 
Past Chair, Toronto branch, toronto_br_
past_chair@editors.ca), or me at toronto_br_
chair@editors.ca.   

Ken Weinberg
Toronto Branch Co-chair
toronto_br_chair@editors.ca

Plan ahead: 
EAC’s 30th anniversary will be celebrated 
in Toronto, Spring 2009. Since the 
association was founded in Toronto, it’s 
fi tting to hold the anniversary gala here 



       MARCH  2008         9

  Hotline report and registration

as well. The anniversary gala will be part 
of  the 2009 Conference and will be a cause 
célèbre. We’re now in the early planning days 

and will keep you up to date. For details, 
please contact Ken Weinberg or Mary 
Anne Carswell at toronto_br_chair@editors.ca.

Hotline Report      February 2008

Members registered       26

Clients registered: 
Hotline opportunities       4

Fantasy novel

Mathematics textbook

Museum publications (ROM)

Master’s thesis (APA)

•

•

•

•

Hotline Registration   
Clients call to be matched with branch members who 
have registered with the Hotline for work.
When you register, please note these guidelines:

�   If you are listed in the EAC Directory of Editors 
(print or online), note any changes to your listing.

�   If you are not listed in the Directory and have not 
previously registered with the Hotline, send your 
résumé in Directory or Hotline style. You can fi nd 
guidelines to the Directory format at www.editors.
ca/hire/ode/search_tips.html. Hotline style follows 
the Directory format. However, you may include as 
many interests as you wish and write your profi le in 
point form.

�   Please limit your résumé to one page.

�   If you have registered before, send your résumé 
only if it has changed.

�   Hotline registration begins on the fi rst of each 
month. Please contact the branch every month to be 
listed again.

Telephone: 416 975–5528  Fax: 416 975–5596
toronto@editors.ca (.rtf attachment; subject: Hotline)
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Professional development 

March seminars
Meet people and learn new skills. Why wait? Sign up today!
To register for a seminar, please visit our Web page at www.editors.ca/branches/
toronto/seminars or contact the EAC Toronto branch offi ce at 416 975-5528.

Substantive Editing: Advanced – Rosemary Shipton
Saturday, March 1, 2008; 10 AM to 4 PM

In small groups, you will work on a book and act as “book doctors” on selected texts. 
You will handle real problems that substantive editors frequently encounter. This seminar 
is for experienced editors. Previous participants have found it extremely useful. “No 
words can express my appreciation,” reported one past attendee. 
Instructor Rosemary Shipton was recently awarded an honorary doctorate from Trinity 
College for her contribution to Canadian publishing. 

Developing a House Style – Elizabeth d’Anjou
Friday, March 7, 2008; 1 PM to 4:30 PM

Magazines, Web sites, brochures—if you create documents of any kind, you need 
a style guide. A house style helps your organization look professional by giving its 
publications a unifi ed editorial approach. Consistency is the key. In this workshop, you 
will learn how to create, apply, and maintain a professional house style guide that suits 
your particular needs.
Instructor Elizabeth d’Anjou is a freelance editor with 16 years’ experience.

New! Kitchener Location
Taking the Plunge as a Freelance Editor – Elizabeth d’Anjou 
Saturday, March 8, 2008; 9:30 AM to 5 PM. Presented for the fi rst time in Kitchener!
This popular seminar offers concrete strategies and advice on how to launch a 
successful freelance editing career. The main concern for people who want to freelance 
is how to get clients. In this workshop, you will learn how to effectively network and 
market your services in a way that suits you.
Instructor Elizabeth d’Anjou states that her greatest joy in being a freelancer is being 
able to work in her pyjamas.
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Copy Editing: A Hands-on Introduction (Second Offering) – Kathryn Dean
Two-day seminar: Saturday, March 8 and Saturday, March 15, 2008; 10 AM to 5 PM

Copy editing is a foundation skill. If you are considering becoming an editor, or if your job 
involves editing, this is for you. In this two-day seminar, you will move beyond the “it looks 
funny” stage with a solid introduction to copy editing and hands-on practice. As one past 
participant wrote, “Excellent course! It was jam packed with good, usable information!”
Instructor Kathryn Dean is a long-time copy editing instructor and teaches an on-line copy 
editing course at Ryerson University. She edits a variety of books in business, trade, and 
academic fi elds.

Eight-Step Editing (Second Offering) – Elizabeth d’Anjou
Tuesday, March 25, 2008; 9:30 AM to 4:30 PM

Eight-Step Editing focuses on editing a document for readability. By mastering the eight 
steps of Eight-Step Editing, you will learn to improve a document quickly, even under tight 
deadlines.
Instructor Elizabeth d’Anjou has presented this seminar with great success. “Elizabeth made 
the subject come alive.... It was so useful and informative, especially for a novice editor/
writer like me,” says a seminar participant.

Scholarly Editing – Camilla Blakeley
Saturday, March 29, 2008; 10 AM to 4 PM

Scholarly editing is a specialized and surprisingly large area of publishing. For the 
experienced editor, this seminar focuses on the challenges and rewards of becoming a 
scholarly editor in Canada.
Instructor Camilla Blakeley is currently managing editor of the Toronto offi ce of UBC Press 
and has won the Tom Fairley Award for Editorial Excellence.

A glimpse of April seminars
Proofreading – Jennie Worden – Saturday, April 5, 2008; 10 AM to 5 PM

Designed to provide an overview of professional proofreading, this seminar looks at how 
this skill fi ts into the process of producing print documents of all kinds—in particular, books. 
You’ll learn the difference between copy editing and proofreading, as well as what to do 
(and not do) at each stage of production.
Instructor Jennie Worden has copy edited and proofread for a variety of academic, 
educational, and corporate clients, and teaches Grammar and Punctuation at George 
Brown College.

Professional development 
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Should you become Certifi ed?
by Grace Cherian

Imagine it’s 2028. Your business is 
dwindling to nothing. Clients have learned 
about the EAC certifi cation process, and 
they’re hiring only certifi ed professional 
editors. Sound far-fetched? 
EDITOR EMERITUS LEE D’ANJOU HAS BEEN 
working on a certifi cation program since 
1987 to enhance EAC’s constitutional 
purpose of  promoting high standards 
of  editing in Canada. She believes that 
both editors and clients need a way of  
knowing that an editor is competent. 
Lee anticipates that eventually clients 
will hire only certifi ed editors. But 
she cannot say when. “It will happen 
very gradually, probably fi rst with 
large educational publishers and then 
government.” However, she thinks it 
won’t be absolutely universal. 

Lee also thinks that EAC editors 
who currently have a lot of  work 

should consider pursuing certifi cation 
in order to promote the program and 
“to give back to the profession. Their 
feedback can be invaluable to the 
Certifi cation Committee’s test-writers 
and administrators and thus help newer 
editors. For example, if  experienced 
editors all fi nd a section of  a particular 
test too long, it probably was; if  they 
all zap through that section, it was 
probably too short or too easy.” 

CHOOSING CERTIFICATION
Marion Soublière chose to become 
a certifi ed proofreader because she 
had the experience necessary to write 
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the tests and plans to continue working 
for 20 years. Also, she lives in Ottawa, 
and the government places a lot of  
emphasis on training and education in 
general. “Certifi cation helps you from a 
competitive perspective.” Marion, who runs 
her own business, considers certifi cation 
to be a good marketing tool. In a recent 
government bid that she applied for, 
Marion was able to say that she is a certifi ed 
proofreader. That garnered her extra points, 
and she won the bid. “Every little bit helps.” 

Beth Macfi e took three tests—
Elementary Knowledge of  the Publishing 
Process (KP), Proofreading, and Copy 
Editing (CE). She passed the fi rst two 
and is awaiting the results of  the last. 
Beth teaches seminars and courses in 
proofreading and copy editing through 
EAC and the University of  Ottawa 
Professional Training Services. She tackled 
the tests because she “wanted to have the 
credentials and in order to help seminar 
participants prepare for certifi cation.” She 
believes that it will also help her get work 
as a freelance editor and proofreader. 

“Some federal government clients, when 
looking for professional freelancers, say 
they value professional certifi cation.”

Freya Godard, an editor for more than 25 
years, is pursuing certifi cation because she 
thinks it will become somewhat common 
and whoever is not certifi ed will be at a 
disadvantage. Donna Dawson, who has 
been freelancing for 11 years, says, “For me, 

certifi cation was a way of  confi rming what 
I’m doing. Sometimes I question whether I 
am a decent editor. It was an affi rmation of  
my knowledge.” 

NOT PURSUING CERTIFICATION
Some experienced editors will not pursue 
certifi cation. John Millyard is one of  them. 

“I’m older—past formal retirement age.... 
I do not do a lot [of  editing].” Instead of  
studying, he’d much rather play golf  or 
tennis. More power to you, John!

Scott Wilson (pseudonym), who has been 
freelancing for six years, won’t be getting 
certifi ed either because he’s 58 years old and 
has completed the Ryerson Book Publishing 
program. In a few years he will be drawing 
a pension from his previous career. “I think 
the main value of  certifi cation is validating 
the expertise of  people who gained their 
training on the job rather than through 
programs like Ryerson’s. If  you have an 
academic credential, there should be no 
need to get certifi ed as well.” Certifi cation 
is also not a priority for Barbara Czarnecki 
who has been editing for 30 years. “I want to 
see how it goes for a while… I have steady 
clients.”

THE CERTIFICATION TESTS
Were the tests fair? “I found them fair 
except in one area where there was too 
much content for the time allotted,” says 
Beth. “I don’t think it allows people to truly 
demonstrate their abilities. KP was okay. 

Choosing certifi cation?
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The content in the proofreading and copy 
editing was good,” but, she argues, each 
of  these tests should have been four hours 
long instead of  three. When Marion wrote 
the KP last year, it was an hour long. “It 
should have been at least half  an hour 
longer,” she says. “That’s part of  the reason 
I decided I would not follow up with the 
copy editing exam.” Freya also says that KP 
was too long. 

Beth also wishes that the Certifi cation 
Committee could create a more realistic 
setup for the CE test—now entirely on hard 
copy—by including some onscreen work, 
which is “how we do copy editing.” But she 
doesn’t know how the committee could 
do that and keep the test secure, easy to 
administer, and relatively inexpensive.

PREPARING FOR CERTIFICATION TESTS
How can an editor best prepare for 
certifi cation? “Edit, edit, edit,” says Lee. 

“Editing is one of  those things you can learn 
only by doing, so you work [on] whatever 
you can fi nd, even if  it’s your partner’s letter 
to the editor or your neighbour’s garage sale 
signs. The Certifi cation Committee’s study 
guides should also be helpful.” 

How did the succesful candidates prepare 
for the tests? Many studied for KP on 
their own. Donna and Freya studied for 
the exams on their own. “I don’t know if  
I would recommend that to others,” says 
Donna. “A big part of  studying is marking 
the practice tests. For this, it’s better to 
have at least a partner.” Some formed 
study groups. They worked through Meeting 
Editorial Standards and the Certifi cation Study 
Guide and Exemplars individually and then 
met to discuss the answers. “Study groups 
give moral support. On exam day, you know 
people. For me and for a number of  other 
people, I know that does help,” says Beth.

IS CERTIFICATION WORTHWHILE?
Do the successful editors feel that they 
made a worthwhile investment by putting 
time and money into the tests? “Especially 
since I passed,” says Marion. Certifi cation 
is a costly process. The amount varies 
according to the tests and study materials 
a candidate chooses. It cost Marion $472 
to write the KP and Proofreading exams. 
(Exams: $318; study group: $40; Certifi cation 
Study Guide and Exemplars: $54; and Meeting 
Editorial Standards: $60) 

Editors who wrote the tests say the 
rewards included passing them, validating 
their experience, improving their self-
confi dence, and being able to add the title 

“certifi ed proofreader” after their names. 
“Editors can charge more when they are 
certifi ed,” says Beth. Beth counsels those 

   The pros & cons

“Editors can charge 
more when they 
are certifi ed ....”
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editors who are thinking of  pursuing 
certifi cation to “be very well-prepared. 
Have hands-on experience. Study even 
though you know a lot. Be aware of  
the fi nancial and effort cost. Be aware 
of  how to apply your knowledge in 
an exam situation. Know test-taking 
strategies. Consider participating in a 
study group.”

What do I think of  certifi cation? It’s a 
very valuable process with many benefi ts, 
the most important of  which, I think, is 
that it will elevate editing to the status 
of  a profession in Canada. But I don’t 
yet have the experience necessary to 
write the exams. As Lee advises, I must 
continue to “edit, edit, edit.”   

Grace Cherian
grace.cherian@sympatico.ca
www.gracecherian.com

AUTHOR’S NOTE: I would like to thank Lee 
d’Anjou for her valuable feedback on this 
article. 

“Editing is one of  
those things you 
can learn only by 
doing...”

The pros & cons

Volunteering just 
got a whole lot more 

caffeinated 
Ever thought your neighbourhood 
Starbucks could use some EAC? Our 
public relations chair needs help 
spreading the word. Volunteering can 
be as easy as leaving brochures in your 
local coffee shops and libraries, or as 
entertaining as displaying brochures 
at readings and other literary events. 
We’re also looking ahead to the fall 
festival season, so if you’re interested 
in helping out at events like Word 
on the Street or Eden Mills Writers’ 
Festival, we’d love to hear from you 
now. For details contact Jen Govier at 
toronto_br_pr_chair@editors.ca. 
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rammar food for thought
 An editor’s observations on grammar and usage 

Misplaced 
modifi ers
by Freya Godard

WHEN A MODIFIER IS TOO FAR FROM THE WORD OR WORDS 
that it is intended to modify, it is said to be misplaced; 
in this column I will concentrate on misplaced adjectival 

modifi ers. Although the best-known misplaced modifi er is 
probably the dangling participle—which is often more than just 
misplaced—several other kinds of  modifi er can be misplaced and 
often are.

One kind of  modifi er that is often misplaced is a relative clause, 
as in this sentence: Were there coincidences or environmental conditions 
that allowed such a pandemic to appear in 1918 that we are not aware of ? 
Here the second relative clause (that we are not aware of) is separated 
from its intended antecedents (“coincidences or...conditions”) by 
another relative clause (“that allowed...in 1918”). The simplest 
correction is to insert and between the two relative clauses, i.e., 
after “1918.” Were there coincidences or environmental conditions that 
allowed such a pandemic to appear in 1918 and that we are not aware of ?

The following sentence has a similar fault but a different 
solution: International business plans need to be reviewed periodically 
because new information is coming in all the time that has an impact on 
both planning and operations. If  I had been editing that sentence 
rather than proofreading it, I would have rearranged it like this: 
International business plans need to be reviewed periodically because new 
information that has an impact on both planning and operations is coming 
in all the time. Admittedly I have changed the emphasis a little by 
turning the principal clause into a subordinate clause, and vice 

Language
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versa, but the meaning is not signifi cantly 
altered. 

In the following sentence the entire 
predicate comes between the relative clause 
(that identifi ed...environmental problems) and the 
noun it is supposed to modify (roundtables): 
Roundtables on mining and developing countries 
were set up by the federal government in 2006 
that identifi ed 23 projects around the world where 
Canadian companies, in spite of  their general 
assurances that their responsibilities were being taken 
care of, had caused signifi cant adverse social and 
environmental problems. In this case, the easiest 
way to remove the intervening words (“were 
set up by the federal  government in 2006”) 
is to change the verb of  the principal clause 
from passive to active: In 2006 the federal 

government set up roundtables on mining 
and developing countries that identifi ed 

23 projects around the world.... 
Again, in the following 
sentence, a relative clause 

(that now meets...issues) is 
too far from the noun 

it should modify 
(group): With 

a grant from 
the Trillium 

foundation, 
the health 

centre, 
in 

collaboration with local community members, 
established a working group with representatives from 
the leadership of  the entire Cambodian community 
that now meets regularly to resolve community 
issues. Regardless of  what the sentence 
actually says, we can safely assume that what 
meets regularly is the working group. The 
simplest solution is to break the sentence 
into two principal clauses: With a grant from the 
Trillium foundation, the health centre...established a 
community working group with representatives from 
the leadership of  the entire Cambodian community; 
the working group now meets regularly to resolve 
community issues.

Many misplaced modifi ers are phrases 
introduced by including. The following 
sentence is typical: Twenty-one universities have 
agreed to sponsor or support an academy, including 
University College London, Liverpool, Brunel in 
west London, London City University, Imperial, 
and Manchester. One solution here is simply 
to move the misplaced modifi er so that it 
follows immediately after the word it modifi es 
(universities): Twenty-one universities, including 
University College London...and Manchester, have 
agreed to sponsor or support an academy. Another 
solution would be to divide the sentence into 
two principal clauses: Twenty-one universities 
have agreed to sponsor or support an academy; they 
include University College London...and Manchester. 

A similarly misplaced including phrase can be 
found in this sentence: Aside from those directly 
involved in transporting the goods, other parties have 

   Grammar food for thought
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an interest in the transaction, including government 
agencies that monitor traffi c of  merchandise for 
tax, security and statistical reasons. The two 
most obvious remedies are the same as in 
the previous example. The fi rst is to move 
the misplaced modifi er (including government 
agencies...statistical reasons) to follow the 
word it modifi es: Aside from those directly 
involved in transporting the goods, other parties, 
including government agencies...have an interest in 
the transaction. The second is to break the 
sentence into two principal clauses: Aside 
from those directly involved in transporting the goods, 
other parties have an interest in the transaction; they 
include government agencies...statistical reasons.

Including is also the culprit in this sentence: 
Training packages are also part of  the process, 
including a pre-event work plan and check list, a 
screening algorithm, a take-home risk-profi le form, 
post-screening follow-up lists and a multimedia 
information Web site. As is often the case, the 
modifi er, consisting of  everything from 
including to the end of  the sentence, is so 
long that if  it were put immediately after the 
noun it modifi es (packages), the fairly weak 
predicate, “are also part of  the package,” 
would be in the emphatic end position. The 

easiest solution 
would be 

to 

break the sentence into two principal clauses: 
Training packages are also part of  the process; they 
include a pre-event work plan...information Web site. A 
more interesting solution would be to rewrite 
the sentence like this: The process also makes use 
of  training packages, which include (or consist of  or 
comprise) a pre-event work plan and check list...Web 
site.

Another expression that often introduces 
a dangling modifi er is such as: Certain goods are 
not permitted to be shipped by air, such as dangerous 
chemicals or materials that are sensitive to air-pressure 
changes because accidental spills, fi res, or other incidents 
could threaten the safety of  an aircraft, its crew and 
passengers, or people and installations on the ground. 
Although in that sentence the modifi er (such 
as dangerous chemicals...on the ground) could be 
moved to follow goods, which is the word 
it should modify, the result would be a front-
heavy sentence. The best solution would be to 
put a semicolon after air: Certain goods such as the 
following are not permitted to be shipped by air; they 
include dangerous chemicals or materials....   

Freya Godard
godard@colcomm.ca

Grammar food for thought 

Modifier
MODIFIER

 MODIFIER
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ROTTEN ENGLISH EDITED BY DOHRA AHMAD

PUBLISHED BY W.W. NORTON & COMPANY, 2007

Book review

Reviewed by Lindsay Hodder

ROTTEN ENGLISH, AN ANTHOLOGY 
collected by Dohra Ahmad, consists 
of  four sections of  literature in 

dialectal English. The fi rst three sections—
poetry, short stories, and novel excerpts—

all appear in non-Standard English, while 
the fourth presents a variety of  essays 
discussing the evolution of  English in 
vernacular literature. Thus the texts in the 
book refl ect spoken linguistic codes, rather 
than the expected written language. In 
so doing, Ahmad puts forth the idea that 
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Standard English is only a dialect among 
many. The selections she chose to include 
demonstrate that English, as a result of  
becoming a global language, continues to 
change and adapt. Viewing language as a 
living organism, these changes are accepted 
quite literally. The view that language is a 
living entity is developed further in Louise 
Bennet’s poem. Bennet shows that all 
dialects are alive; in fact, if  those wishing 
to kill her dialect were to succeed, Standard 
English itself  would have to be killed.

In the introduction Ahmad gives a brief  
history of  the migration of  the English 
language across oceans and continents. This 
migration is due to the British Empire’s 
imposition of  English as the language of  
commerce, education, and government 
in all colonies of  either settlement or 
trade. According to Ahmad, English is 
the “enforced ‘father tongue’ that replaces 
a lost mother tongue.”  The colonization 
of  Africa, North America, India, and the 
remainder of  the British Empire resulted 
in the birth of  numerous dialects, as non-
native speakers adapted the use of  the 
language to their everyday lives.

This anthology captures a revolutionary 
view of  life, particularly as the language 
that the authors chose to use is itself  
revolutionary as a medium. Writing in 
vernacular English preserves something 
that is lost in translation to the standard. 
Vernacular English strongly refl ects the 

dichotomy of  “insider” versus “outsider” 
use of  language. This split in point of  view 
acts as an incredible window to another 
world. Using their oral language, the authors 
give words a depth of  art and a glimpse at 
the destiny that language wields.  

Readers who hold a prescriptive view of  
grammar might not appreciate the beauty in 
these pieces; all traditional norms are indeed 
broken. A further warning to the standard-
sensitive audience: Ahmad herself  includes 
a disclaimer about the strong language and 
graphic imagery that is left uncensored 
in the original pieces. One example of  
particularly hard-to-read violence is Gautam 
Malkani’s Londonstani where the protagonist 
remorselessly watches as an acquaintance is 
brutally beaten. The genre and reason for 
such violence is surely understood to be a 
commentary on the lives of  those who must 
experience these atrocities as truth.

I think that Ahmad’s purpose in this 
anthology is best refl ected in Chinua 
Achebe’s essay, where she argues that, “The 
price a world language must be prepared 
to pay is submission to many kinds of  
use.” All in all, reading this book brings a 
welcome break from the ongoing search for 
the correctness of  grammar; it illustrates the 
progressive nature of  this global language, 
English.  

Lindsay Hodder
lindsay@hodderediting.ca 
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Networking events
Compiled by Sara Promislow 

The Insider’s Guide to Getting Published, 
THURSDAYS, MARCH 13–27, 2008; 
7 PM to 10 PM

A three-night workshop for writers who 
want to increase their odds of  getting 
published and to understand the publishing 
process. Learn about Canadian publishing 
today: preparing covering letters and book 
proposals; the pros and cons of  literary 
agents and self-publishing; publishing deals 
and contracts; the publishing process from 
manuscript delivery to bookstore shelf; and 
working with editors, designers, and publicists. 

Workshop Leaders: Cynthia Good, former 
President and Publisher of  Penguin Canada 
and current Director of  the Creative Book 
Publishing Program at Humber College; 
Jennifer Murray, former Vice-President of  
Marketing, Penguin Books and Kids Can 
Press; Iris Tupholme, Vice-President and 
Publisher of  HarperCollins Canada.

Location:  Toronto Writers’ Centre, Suite 200, 
101 Yorkville Ave., Toronto, ON

Cost:  $329
Contact:  Cynthia Good, 416 675-6622 (ext. 

3462), cynthia.good@humber.ca, or 
register by phone: 416 675-5005

The Toronto Writers’ Centre (TWC) offers 
emerging and established writers a quiet and 
professional environment in which to work. 
With an expansive writing space, lounge, and 
kitchen, the Toronto Writers’ Centre provides 
writers with a place in which to focus their 
efforts and be part of  a community of  
writers, as well as an opportunity to take part 
in readings and workshops. TWC is founded 
and operated by MEK Inc., under the 
direction of  Mitch Kowalski. Web address: 
www.writerscentre.ca   

Sara Promislow
Newsletter Co-chair
edition@editors.ca

CALL FOR WRITERS
OPPORTUNITY: Volunteer to be a 
contributing writer for Edition, the EAC 
Toronto branch newsletter. Volunteers are 
needed to write book reviews for the May 
and June issues. We are also seeking a 
volunteer to write a feature article for the 
June issue. 

SKILLS: Hone your writing skills in articles 
on a variety of topics of interest to fellow 
members.  

BENEFIT: Showcase your work in an 
important communications vehicle with 
a target readership of some 700 Toronto 
branch members. For book reviewers, we 
provide the book—you get to keep it! 

CONTACT: edition@editors.ca
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How to beat the winter blues
Spending 20 minutes in Nathan Phillips Square, 
warmed by 6000 fl aming clay pots. France’s 
Compagnie Carabosse transformed public spaces 
around the world with dazzling, yet intimate, 
fi ery displays. I kept snapping pictures of  them 
downtown. You’ll fi nd one shot on the cover of  
February’s issue of  Edition and another here.

Heather Guylar

 

I’m beating the winter blues by booking 
a fl ight to The Banff  Centre where, for 
seven days, I’ll be secluded in a cabin with 
an unfi nished manuscript in my lap and 
a view of  the mountains and forest out 
the window. It will still be cold, but it will 
be a much more riveting landscape, and 
who knows? I might even return with a 
completed manuscript with which to usher 
in the spring.

Noreen Shanahan

Next month’s topic: Editing (in) your garden
Send your contributions to Members’ corner (75 words max/images/poems/etc.) 
to edition@editors.ca


